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Manuale dell'utente

Modello:LT-26HLF

TV/monitor LCD a schermo piatto Wide da 26"
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Avvertenze

AVVERTENZA :
Per prevenire incendi o rischi di scosse non esporre l’apparecchio alla pioggia o
all’umidita’. 
Non sfregare o colpire la Matrice LCD Attiva con alcun materiale ruvido poiche’
questo puo’ graffiare, rovinare o danneggiare la Matrice LCD in modo permanente.

CAUTELE /PRECAUZIONI :
Non procedere a modifiche del prodotto senza l’autorizzazione. 
Modifiche non autorizzate possono privare l’utente della garanzia di assistenza.

Power
Questo apparecchio opera con un alimentatore fornito da un adattatore AC-DC, il
voltaggio e’ indicato sull’etichetta apposta sul retro della copertura. 
Usare soltanto adattatore AC-DC fornito con il prodotto e non collegare mai la
corrente principale AC direttamente all’apparecchio. 
L’adattatore AC-DC opera sulla Corrente principale AC, il voltaggio e’ indicato
sull’etichetta dell’adattatore AC-DC.
a. Inserire la spina DC dell’adattatore AC-DC alla presa 24V dell’apparecchio.
b. Inserire l’adattatore AC-DC e il suo filo di cavo di corrente.
c. Inserire il cavo di corrente alla presa principale AC.
In caso di temporali o cali di corrente estrarre la spina principale dell’adattatore 
AC-DC e il cavo dell’antenna dalla presa. 
Non appoggiare nulla sul filo di corrente e non far passare nulla sopra, non
posizionare il set dove il cavo di corrente possa essere danneggiato.

WARNING
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

AVVERTENZA:
Per ridurre i rischi di scossa elettrica  non aprire il coperchio (o il retro).
Non ci sono parti utilizzabili dall’utente all’interno. 
Per l’assistenza rivolgersi ai Centri Autorizzati Sinudyne.

La luce lampeggiante con simbolo del fulmine all’interno di un
triangolo, intende avvisare l’utente della presenza del voltaggio
pericoloso non isolato all’interno del mobile, che può costituire un
rischio di scossa elettrica per le persone.

Il punto esclamativo all’interno di un triangolo intende avvisare
l’utente della presenza di importanti istruzioni operative e di
manutenzione nelle guide di accompagnamento all’apparecchio.
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Assistenza
Non rimuovere il coperchio sul retro dell’apparecchio poiche’ puo’ esporvi all’alto
voltaggio e ad altri rischi. 
Se l’apparecchio non funziona correttamente, staccare la spina e chiamare il vostro
rivenditore.

Antenna
Inserire il cavo dell’ antenna alla presa segnata con ANT. sul retro.

Posizione
Posizionate il vostro apparecchio affiche’ non venga colpito direttamente da fonti
luminose o dalla luce solare. Aver cura di non esporre l’apparecchio a inutili vibrazioni,
umidita’, polvere o fonti di calore.Assicurarsi inoltre che l’apparecchio sia in una
posizione che permetta il libero flusso dell’aria. Non coprire le aperture per la ventilazione
sul coperchio posto sul retro.
L’apparecchio puo’ essere posizionato sul tavolo o fissato a parete con i dovuti supporti
che sono in dotazione. 
Quando installate l’apparecchio con i sostegni a parete, fissateli con cura affiche’ non cada.

Pulizia
Togliere la spina dell’apparecchio prima di pulire lo schermo  del Monitor. 
Spolverare l’apparecchio  pulendo lo schermo e il cabinet con un panno pulito e morbido. 
Se lo schermo richiede una pulizia ulteriore usare un panno pulito e umido. 
Non usare detergenti liquidi o spray.

Avvertenze
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Prima di utilizzare l’apparecchio leggere attentamente il presente manuale.



Owner’s Manual
Model:LT-26HLF

26
" W

IDE
 TF

T L
CD

 TV
/ M

ON
ITO

R 

E
N

G
L

IS
H

F
R

A
N

Ç
A

IS
D

E
U

T
SC

H
IT

A
L

IA
N

O

6

Accessori forniti

L Make Sure the following accessories are provided with Product.

1. Adattaore DC

3. Telecomando

5. Manuale d’uso 6. PC IN –cavo

7. PC Analog IN Cable 

4. Batterie (formato AAA)

2. Cavo AC

POWER

MENU TV/AV

PR

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT
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Comandi di controllo

1. DC24V IN
2. PC DIGITAL IN (DVI-I)
3. HEADPHONE OUT
Inserire le cuffie in questa presa.
4. PC AUDIO IN
Inserire qui il cavo audio dell'ingresso AUDIO PC dell'unità.
5. PC ANALOG IN (D-SUB)
6. SCART 1(Full)
7. SCART 2(Half)
8. S-VIDEO IN
Collegare l'uscita S-VIDEO del VCR all'ingresso S-VIDEO.
Collegare le uscite S-VIDEO del VCR agli ingressi audio AV.
9. Antenna

1. ON/OFF Accensione/spegnimento TV
2. MENU
Visualizza un menu.
3. + PR - (Scorrimento programmi su/giù)
Seleziona un programma o una voce di menu.
4. + VOL - (Aumento/riduzione volume)
Regola il volume/ regola le impostazioni di menu.
5. TV/AV Seleziona la modalità TV, SCART1, SCART2, S-VIDEO, RADIO(solo se è
impostata la funzione Radio On) PC Analog o PC Digital. / Elimina la visualizzazione
del menu sullo schermo.
6. Indicatore dell'alimentazione
Si accende di colore: rosso se la TV è in modalità standby; verde se la TV è accesa.
Lampeggia se è attiva la modalità di risparmio energetico (solo in modalità PC).
7. Sensore del telecomando
Riceve il segnale IR del telecomando.

76
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Comandi di controllo

Tutte le funzioni possono essere controllate con il telecomando.
Alcune funzioni possono anche essere regolate con i tasti sul pannello frontale.  

Telecomando
Prima di usare il telecomando, inserite le batterie.  

1. POTENZA
Accende e spegne l’apparecchio dallo stato di pausa.

2. FUNZIONE DI MUTE
Inserisce / disinserisce l’audio.

3. TASTI NUMERICI
Si seleziona direttamente il numero.

4. TV/AV
Seleziona la modalita’ TV, SCART1, SCART2, S-VIDEO, 
RADIO(solo se è impostata la funzione Radio On) 
PC Analog o PC Digital.

5. MENU
Seleziona un Menu.

6. LIST
Visualizzi il menu della lista de programma.

7. I/II
Seleziona la lingua durante le trasmissione bilingue.
Seleziona l’uscita audio.

8. SLEEP
Imposta il Tempo di Spegnimento.
Note : In modalita’ Televideo, e’ usato per la funzione
Televideo.

9. Q.VIEW
Ritorna al programma precedente.

10. PRxy (Programmi Up/Down)
Seleziona un programma o un elemento del menu.  

11. OK
Accetta la vostra selezione o mostra la modalita’ corrente.

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0
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Comandi di controllo

→ →

Installazione delle batterie
uInserimento delle batterie
1. Rimuovere il coperchio batterie 

sollevandolo come mostrato in figura.
2. Inserire le batterie rispettando la 

corretta disposizione delle polarità +/-, 
uniformandosi alle indicazioni 
all'interno del vano.

3. Riposizionare il coperchio.
* Installare due batterie alcaline "AAA" da 1,5 V di alta qualità. Non utilizzare mai 

assieme batterie già usate e batterie nuove.
* Rimuovere le batterie se si prevede di non utilizzare il telecomando per un lungo 

periodo di tempo. Una perdita di liquido delle batterie vecchie può compromettere il 
funzionamento del telecomando.
uNote per l'uso del telecomando
• Accertarsi che non siano presenti oggetti tra il telecomando e il sensore.
• Tenere il telecomando lontano da fonti di calore e non utilizzarlo in ambienti umidi. 

Evitare che subisca impatti o urti.
• La luce solare diretta o un'intensa luce artificiale possono disturbare il segnale 

emesso dal telecomando. In tal caso, prendere misure per ridurre la luminosità 
nell'ambiente o spostare il televisore.

12. VOLÏq (Aumento/riduzione volume)
Regola il livello audio. Regola le impostazioni di menu.
13. TV/PC
Seleziona la modalità PC.

14. PSM (Picture Status Memory)
Richiama l'impostazione di immagine preferita.

15. SSM (Sound Status Memory)
Richiama l'impostazione audio preferita.
16. ARC
Sono disponibili diversi formati immagine: 16:9,
14:9, 4:3, Auto.
Premere più volte il tasto ARC per selezionare
il formato immagine desiderato.
Nota: nella modalità PC è possibile utilizzare 
solo i formati 16:9 e 4:3.
17. Tasti TELETEXT 
Questi tasti sono riservati a Teletext.
Per ulteriori dettagli, vedere la sezione "Teletext".
18. INPUT
Seleziona la fonte di avoirdupois 
dell'immagine secondaria nel modo del PIP.
19. PIP
Visualizza uno schermo del PIP.(Picture In Picture).
20. POSITION
Seleziona una posizione dello schermo del PIP.
Selects a position of PIP screen.
21. SWAP
Commuta un'immagine principale per 
l'immagine secondaria.
22. MODE
Seleziona un mode dello schermo del PIP- 16;1, 9;1, 3:1.
23. PRxy
Seleziona un programma voluto quando il segnale di RF è
visualizzato nel modo del PIP.

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0
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Accensione e spegnimento
1. Premere il tasto Power principaleper accendere

l’apparecchio. 
2. Se l’apparecchio e’ in modalita’ stand by premere il tasto

POWER sul telecomando per accenderlo.
3. Premere il tasto POWER sul telecomando e l’apparecchio

tornera’ in modalita’ stand by.
4. Premere il tasto Power principaleper spegnere

l’apparecchio.

Note : If the TV is on and the power button is pressed to turn
the TV off, the TV goes into standby mode.

Selezione del programma
Puoi selezionare il numero di un programma con PRxy o i
tasti NUMERICI.

Regolazione del volume
Premere il tasto VOLÏq per regolare il volume.

Visione rapida
Premere il tasto Q.VIEW per riprendere l’ultimo programma
che stavate vedendo.

Funzione muto
Premere il tasto MUTE. L’audio scomparira’ e apparira’ il
simbolo. 
Potreste far tornare l’ audio premendo il tasto MUTE, VOLÏq
o SSM.

Selezione della lingua sullo schermo
Il menu’ puo’ apparire sullo schermo nella lingua desiderata.
Come selezionare la vostra lingua.

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu’ di Impostazione.
3. Selezionare il menu’ della Lingua.
4. Premere il tasto PRxy per selezionare la lingua 

che desiderate.
5. Premere il tasto TV/AV.

Tutto cio’ che apparira’ sullo schermo, sarà nella 
lingua selezionata.

Operazioni base

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

10

Posizione�:▲▼
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Lingua

English
Deutsch
Français
Español
Italiano
Nederlands
Portugues
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Schermata OSD

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

1. Premere il pulsante MENU per visualizzare il 
menu principale.

2. Premere il pulsante PRxy per selezionare i menu 
Immagine, Audio, Speciale, Impostazione.

3. Regolare ciascun menu con il pulsante VOLÏq.
4. Premere il tasto MENU per tornare al menu

precedente.
5. Premere il tasto TV/AV per chiudere il menu 

di regolazione

Posizione�:▲▼ Successivo�:◀▶
Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Menu principale Immagine

Equalizzatore

Piatto
Musica
Film
Parlato
Utente

Orologio

Ricerca automatica

Ricerca manuale

Audio

Speciale

Impostazione

0.1 0.5 1.5� 5.0�10Khz

Modifica programma

P00-----          P05-----
P01-----          P06-----
P02-----          P07-----
P03-----          P08-----
P04-----          P09-----
•Cancella       •Nome
•Sposta          •Salta

Orologio                 --:--
Ora spegnimento   --:--  Spento
Ora accensione      --:--  Spento
Programma accensione 1

Sistema BG
Inizio

Immagine ▶
Audio ▶
Speciale ▶
Impostazione ▶

Contrasto 90
Luminosità 75
Colore 75
Nitidezza 60

Equalizzatore v
Bilanciamento 0
AVL Spento
Surround Spento
Modalita audio MONO

Orologio ▶

Sfondo blu Spento
Auto spegnim. Spento
Blocco minori Spento
Radio Spento
ARC 16:9

Ricerca automatica ▶
Ricerca manuale ▶
Modifica programma ▶
Lingua : Language ▶

Programma 1
Canale 69
Elenco canali V/UHF
Sistema BG
Ricerca                       ▶▶▶
Memorizza
Nome     -----

Posizione�:▲▼
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Lingua

English
Deutsch
Français
Español
Italiano
Nederlands
Portugues



Impostazione programmi TV

Una volta preimpostati i programmi, sarà possibile
eseguirne la ricerca utilizzando il tasto PRxy o i tasti
NUMERICI. 
I programmi possono essere sintonizzati in modalità
automatica o manuale.

Ricerca automatica
Questa funzione consente di memorizzare tutti i
programmi disponibili. Si consiglia di utilizzare Ricera
automatica durante l'installazione dell'unità.

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Impostazione.
3. Selezionare il menu Ricerca automatica.
4. Premere il tasto PRxy per selezionare Sistema.
5. Selezionare un sistema TV con il tasto VOLÏq.

BG : (Germania/Asia/M.Oriente/Africa/Australia)
I    : (UK/Hong Kong/Sud Africa)
DK : (CIS/Cina/Europa orientale)
L : (Francia)

6. Selezionare il menu Inizio per avviare   
Ricerca automatica.

7. Premere il tasto MENU per interrompere Ricera
automatica.

8. Premere il tasto TV/AV per tornare alla normale  
visualizzazione del televisore.

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

12

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Ricerca automatica

Sistema BG
Inizio
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Impostazione programmi TV

Ricerca manuale
La funzione Ricerca manuale consente di sintonizzare e
organizzare i programmi nell'ordine desiderato. 
Permette inoltre di assegnare un nome di tre caratteri a
ciascun numero di programma.

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Impostazione.
3. Selezionare il menu Ricerca manuale.
4. Selezionare un programma con il tasto VOLÏq.
5. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu 

Canale.
6. Premere il pulsante VOLÏq o direttamente un tasto 

numerico per selezionare un canale.
7. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu 

Elenco canall.
8. Premere il tasto VOLÏq per selezionare V/UHF o 

Cavo, a seconda di quanto richiesto.
9. Selezionare un sistema TV con il tasto VOLÏq.

BG : (Germania/Asia/M.Oriente/Africa/Australia)
I    : (UK/Hong Kong/Sud Africa)
DK : (CIS/Cina/Europa orientale)
L : (Francia)

10. Premere il pulsante  PRxy per selezionare il  
menu Ricerca.
Premendo i pulsanti VOLÏq i programmi TV   
vengono cambiati in sequenza.
Verranno visualizzati tutti i programmi memorizzati,   
mentre non saranno visualizzati quelli cancellati o   
non  memorizzati.

11. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu 
Memorizza.

12. Premere il tasto VOLÏq memorizza
il programma.

13. Premere il tasto MENU per tornare al menu 
precedente.

14. Premere il tasto TV/AV per tornare alla normale 
visualizzazione del televisore.

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Ricerca manuale

Programma 1
Canale 69
Elenco canali V/UHF
Sistema BG
Ricerca                       ▶▶▶
Memorizza
Nome     -----
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Impostazione programmi TV

Moditica programma
Questa funzione consente di eliminare o saltare i 
programmi memorizzati.
Permette inoltre di modificare l'abbinamento programma-
numero o di abbinare un contenuto di programma vuoto 
ad un numero selezionato.
1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Impostazione.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu Moditica programma.
4. Selezionare il nome di programma da modificare con il pulsante PRxy e VOLÏq.

Nota: quando si salta un numero di programma non sarà possibile selezionarlo con il 
tasto PRxy durante la normale visualizzazione del televisore. Per selezionare 
il programma saltato, immettere direttamente il numero del programma con il 
tasto NUMERICO o selezionarlo in Moditica programma.14

Eliminazione di un programma
1. Selezionare un programma da eliminare utilizzando il 

tasto PRxy o VOLÏq.
2. Premere una sola volta il tasto ROSSO.

Il programma selezionato viene eliminato e quello 
successivo scala di una posizione.

Attribuzione di un nome al programma
1. Premere il tasto PRxy o 

per selezionare il programma
a cui attribuire un nome.

2. Premere il tasto VERDE.
Appare una schermata simile 
a quella riportata sotto.

3. Premere il tasto PRxy
più volte per modificare il nome del programma.
È possibile usare numeri da 0 a 9 e lettere da A a Z 
(maiuscole o minuscole), una spaziatura e "-". Il tasto 
VOLÏq consente d  invertire la direzione della selezione.

4. Premere il tasto OK per memorizzare il nome del 
programma.

5. Premere il tasto MENU per tornare al menu precedente.
6. Premere il tasto TV/AV per tornare alla normale 

visualizzazione del televisore.

Spostamento di un programma
1. Selezionare il programma che si desidera spostare, 

utilizzando il tasto PRxy o VOLÏq.
2. Premere il tasto GIALLO.
3. Spostare il programma sul numero desiderato, con il tasto 

PRxy o VOLÏq.
4. Premere di nuovo il tasto GIALLO per uscire da questa funzione.

Come "saltare" un numero di programma
1. Selezionare il numero di programma che si desidera saltare, utilizzando il tasto 

PRxy o VOLÏq.
2. Premere il tasto CIANO. Il programma saltato diventa di colore blu.
3. Premere di nuovo il tasto CIANO per uscire da questa funzione.

POWER

MENU TV/AV

PR

OK

PR

VOL VOL

TV/PCSLEEP

TEXT/MIX

UPDATE TIME REVEAL HOLD

Q.VIEW LIST

PSM SSM I/II

1 2 3

4 5 6

7 8 9

* *0

POSITION SWAP MODE PR

PIP ARC INPUT

Regler :▲▼◀▶ Confirmer:�OK���
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Modifica nome

▲

Stazione          P01    -----
▼

Posizione�:▲▼◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Modifica programma

P00-----          P05-----
P01-----          P06-----
P02-----          P07-----
P03-----          P08-----
P04-----          P09-----
•Cancella       •Nome
•Sposta          •Salta
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Impostazione dei parametri d'immagine

È possibile regolare le proprietà Contrasto, Luminosita, Colore, Brillantezza  e Tinta
(solo in modalità NTSC) sul livello desiderato.

Impostazione automatica dell'immagine
* Le opzioni Dinamica, Standard, Soffice e Gioco sono 

preimpostate in fabbrica a garanzia di una buona 
riproduzione di immagine e non possono essere modificate 
dall'utente.

PSM (Picture Status Memory)
1. Premere il tasto PSM.
2. Premere più volte il tasto PSM per selezionare [PSM].

Ad ogni pressione del tasto corrisponde una specifica 
modalità di visualizzazione, secondo la sequenza 
mostrata sotto.

Dinamica → Standard → Soffice → Gioco → Utente

• Dinamica : immagine vivida
• Standard : immagine standard
• Soffice : immagine con contorni morbidi
• Gioco : impostazione dell'immagine per la modalità di videogioco
• Utente : impostazione manuale dell'immagine

POWER
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PR
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Voce
selezionata

Contrasto

Luminosità

Colore

Nitidezza

Impostazione livello

Immagine più scura  
VOLÏ 0~100 qVOL Immagine più chiara

Luminosità maggiore  
VOLÏ 0~100 qVOL Luminosità minore

Minore intensità colore 
VOLÏ 0~100 qVOL Maggiore intensità colore

Contorni morbidi 
VOLÏ 0~100 qVOL Contorni ad alto contrasto

Impostazione manuale dei parametri
1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Immagine.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare una voce 

del  menu Immagine.
4. Premere il tasto VOLÏq per eseguire la regolazione 

del parametro.
5. Premere il tasto TV/AV per memorizzare le 

impostazioni personalizzate in Utente.

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Immagine

Contrasto 90
Luminosità 75
Colore 75
Nitidezza 60



Controllo audio

È possibile selezionare l'impostazione audio preferita:
Neutro, Musica, Cinema o Parlato, regolare la frequenza
di equalizzazione e il bilanciamento. Se si attiva l'opzione
AVL si imposta automaticamente un livello di volume che
rimane costante anche se si cambia programma.

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Audio.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare una voce    

del menu, ossia Equalizzatore, Bilanciamento,   
AVL, Surround o Modalita audio.

4. Premere il tasto VOLÏq per eseguire la   
regolazione desiderata.

5. Premere il tasto VOLÏq in modalità Equalizer per 
impostare il tipo di equalizzazione.

POWER
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6. Premere il tasto PRxy per selezionare l'impostazione 
preferita: Piatto, Musica, Film, Parlato o Utente. 
Per impostare l'opzione User:
a. Selezionare User premendo il tasto PRxy.
b. Selezionare una banda audio premendo 

il tasto VOLÏq.
c. Regolare il livello audio con il tasto PRxy.
d. Premere il tasto MENU per tornare al menu 

precedente.
7. Premere il tasto PRxy per attivare la funzione Balance.
8. Selezionare il menu Bilanciamento con il tasto VOLÏq, 

quindi regolare il bilanciamento degli altoparlanti.
9. Acceso o Spento il menu AVL

(Automatic Volume Leveler).
10. Acceso o Spento il menu Surround.
11. Selezionare il menu Modalita audio.

Se la qualità del suono è insoddisfacente quando si guarda un programma in 
modalità Stereo, selezionare Mono con il tasto VOLÏq (premendo il tasto si 
passa dalla modalità Mono a quella Stereo o viceversa).

Nota: la funzione è attiva solo se il programma è trasmesso in stereofonia.

Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Equalizzatore

Piatto
Musica
Film
Parlato
Utente

Audio

0.1 0.5 1.5� 5.0�10Khz

Equalizzatore v
Bilanciamento 0
AVL Spento
Surround Spento
Modalita audio MONO
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Controllo automatico dell’audio
* Il modo Piatto, Musica, Film e Parlato sono programmati per la

migliore riproduzione dell’audio in fabbrica e non possono 
essere modificati.

SSM(Memorizzazione dello stato del suono)
1. Premere il tasto SSM.
2. Premere il tasto SSM ripetutamente per selezionare 

[SSM].
3. Premere il tasto OK.

Ogni volta che il tasto viene premuto lo schermo 
informa come segue.

Piatto → Musica → Film → Parlato → Utente

• Selezionare Piatto per le impostazioni di fabbrica.
• Selezionare Musica per guardare video musicali 0 concerti.
• Selezionare Film per guardare i film.
• Selezionare Parlato per guardare programmi principalmente 

parlati.
• Selezionare Utente per richiamare le impostazioni principali.
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Altre funzioni

L'utente può impostare anche le funzioni Orologio , Sfondo 
blu, Auto spegnim., Blocco bambini, Radio e ARC

Clock
L'impostazione dell'orologio è necessaria per utilizzare le 
varie funzioni del timer TV. È possibile impostare l'orario 
di accensione (ON) e di spegnimento (OFF) automatici del 
televisore.

1. Premere il tasto MENU.
2. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu Speciale.

Premere quindi il tasto VOLÏq.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu Orologio.

4. Impostare l'orario attuale servendosi dei tasti numerici e 
del tasto PRxy del telecomando (memorizzare un valore 
tra 00:00 e 23:59).

5. Premere il tasto PRxy per selezionare Ora Spegnimento.
6. Impostare l'orario di spegnimento con i tasti numerici

e il tasto PRxy. Premere quindi il tasto VOLÏq. 
Selezionare Acceso o Spento con il tasto PRxy
(se si seleziona "Spento" il televisore passerà alla modalità di standby).

7. Premere il tasto PRxy per selezionare Ora accensione.
8. Impostare l'orario di accensione TV servendosi dei tasti 

numerici e del tasto PRxy. Premere quindi il tasto 
VOLÏq. Selezionare Acceso o Spento con il tasto PRxy (se si 
seleziona "Acceso", al momento dell'accensione il televisore si
sintonizzerà automaticamente sull'ultimo programma 
selezionato).

9. Premere il tasto PRxy per selezionare Programma 
accensione. Utilizzare il tasto VOLÏq per selezionare il 
programma su cui si desidera sintonizzare subito il televisore 
(se è impostata la modalità di accensione automatica).

10. Premere il tasto TV/AV per tornare alla normale visualizzazione del televisore.
Nota :L' orario deve essere impostato utilizzando lafunzione Orologio.

Sfondo blu
Se non si riceve alcun segnale o se il segnale è debole, una schermata blu sostituisce
automaticamente lo sfondo disturbato dell'immagine.
Se si desidera continuare a vedere l'immagine debole, selezionare Sfondo blu
Acceso (premere il tasto VOLÏq per attivare o disattivare l'opzione, passando da
"Acceso" a "Spento" e viceversa).
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Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Orologio

Speciale

Orologio                 --:--
Ora spegnimento   --:--  Spento
Ora accensione      --:--  Spento
Programma accensione 1

Orologio ▶

Sfondo blu Spento
Auto spegnim. Spento
Blocco minori Spento
Radio Spento
ARC 16:9



Altre funzioni

Auto spegnim.
Se si seleziona Auto spegnim. Acceso, trascorsi circa 10 minuti dal 
termine delle trasmissioni di un canale TV, il televisore passerà 
automaticamente alla modalità Standby.

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Speciale.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare 

Auto spegnim.
4. Premere il tasto VOLÏq per selezionare Acceso.
5. Premere il tasto TV/AV per tornare alla normale 

visualizzazione del televisore.

Blocco minori 
Il menu Blocco bambini consente di disabilitare i tasti posizionati sul
pannello anteriore dell'unità. È una funzione utile soprattutto se 
l'unità è a portata di mano di bambini. 

1.Premere il tasto PRxy per selezionare Blocco minori.
2. Premere più volte il tasto VOLÏq per selezionare Acceso o Spento

*Se si imposta Blocco minori Acceso, la funzione di utilizzo 
dei tasti sul pannello anteriore dell'unità viene disabilitata.
*Se si imposta Blocco minori spento, la funzione di utilizzo 
dei tasti sul pannello anteriore dell'unità viene abilitata.

Radio
Per ascoltare la radio:

1. Premere il tasto MENU.
2. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu Speciale.

Premere quindi il tasto VOLÏq.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare Radio.
4. Premere il tasto VOLÏq per Acceso o Spento

la funzione Radio.
Nota. se si imposta Acceso, sarà possibile regolare la funzione 

radio in modalità radio (vedere pag. 20).

ARC (Automatic Ratio Control)
Sono disponibili diversi formati immagine: Auto 16:9, 14:9, 4:3, 16;9 zoom, 14:9 zomm, 4:3 zoom
Premere più volte il tasto ARC per selezionare il formato desiderato.

Auto
Quando l'unità riceve il segnale video, imposta automaticamente il formato immagine adatto.
16:9
La modalità 16:9 consente di godersi filmati o programmi televisivi generici. Il formato è 16:9 ma la
dimensione dello schermo in rapporto visivo 4:3 è ampliata a destra e a sinistra, così che la
visualizzazione nel formato 16:9 è estesa.
14:9
La modalità 14:9 consente di godersi il formato immagine 14:9 o i programmi televisivi generici. 
Il formato 14:9 è visualizzato in modo che la dimensione dello schermo in rapporto visivo 4:3 sia
aumentata sia sopra/sotto che a destra/sinistra.
4:3
Il formato 4:3 corrisponde alle dimensioni standard dello schermo TV.
16 : 9 Zoom lngrandisce le dimensioni dell’ immagine a schermo a 16 : 9.
14 : 9 Zoom lngrandisce le dimensioni dell’ immagine a schermo a 14 : 9.
4 : 3 Zoom Ingrandisce le dimensioni dell’ immagine a schermo a 4 : 3.
Nota. In modealit Zoom, Possibille regolare la posizione dell’ immagine con il pulsante  PRxy.
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Impostazione della radio

20

Questa funzione è abilitata solo se l'unità è impostata in 
modalità Radio (tale modalità viene visualizzata quando il 
menu Special è impostato su Radio Acceso).

1. Selezionare Radio mode con il tasto TV/AV del 
telecomando.

2. Premere il tasto MENU per visualizzare il menu Radio Setup.
3. Premere più volte il tasto VOLÏq per selezionare

Modalita Auto o Manuale.
4. Premere il tasto PRxy per selezionare Frequenza.

Premere più volte il tasto VOLÏq per sintonizzarsi 
manualmente sulla stazione desiderata.

5. Premere il tasto PRxy per selezionare Programma.
Premere più volte il tasto VOLÏq per selezionare il   
programma.

6. Premere il pulsante PRxy per selezionare Memorizza.
Se si desidera memorizzare questa impostazione radio, 
premere il tasto VOLÏq.

7. Premere il tasto PRxy per selezionare Cancella. Per 
eliminare la stazione, selezionare Spento con il tasto VOLÏq.

8. Premere il tasto PRxy per 
selezionare 
Ricerca automatica.

9. Premere più volte il tasto 
VOLÏq per sintonizzarsi 
automaticamente sulla stazione 
successiva.

10. Premere il tasto PRxy per 
selezionare Ora spegnimento. 
Premere più volte il tasto 
VOLÏq per selezionare Spento, 5,
10, 30.

11. Premere il tasto PRxy per 
selezionare Modifica nome.
Premere quindi il tasto VOLÏq
per modificare il nome della radio.

12. È possibile assegnare a ciascuna stazione radio un nome 
contenente un numero massimo di 8 caratteri.
Premere più volte il tasto PRxy. È possibile usare numeri da 0 a 9 e lettere da A  
a Z (maiuscole o minuscole) e una spaziatura. Il tasto VOLÏq consente d  
invertire la direzione della selezione.

13. Premere il tasto MENU per tornare al menu precedente.
14. Premere il pulsante TV/AV per uscire dalla funzione. 

A questo punto verrà visualizzata l'impostazione radio.
Nota. Per ascoltare la radio in modalit PC, il jack  ANT deve 

essere collegato alla presa antenna dell' apparecchio.

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Esci�:�TV/AV

Radio Setup

Modalita Auto
Frequenza 87.50 MHz
Programma 1
Memorizza
Cancella
Ricerca automatica ▶
Ora spegnimento Spento
Modifica nome ▶
Nome --------

Inizio�:�◀▶
Precedente�:�MENU�Esci�:�TV/AV

Radio Auto Programa

Inizio

Regola :▲▼◀▶ Conferma:�OK���
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Naam radio ingeven

▲

Stazione          P01    --------
▼
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Altre funzioni  

PIP funzione  
Il PIP li lascerà osservare due input separati di fonte sulla vostra
TV per selezionare allo stesso tempo.

Esame dell'immagine del PIP
Premi il tasto del PIP. 
(premi ancora il tasto del PIP, per spegnere il PIP.)

Selezione del modo dell'immagine del PIP
Premi il tasto di MODE per registrare il modo dell'immagine 
del PIP. Ogni pressa iltasto di MODE, seleziona il 
16:1, 9:1, 3:1.

Spostamento dell'immagine del PIP
Premi il tasto di POSIZIONE per registrare la posizione 
dell'immagine secondaria nel modo del PIP

Switching the main and PIP picture
Commutazione della conduttura ed immagine del PIP
Premi il tasto di SWAP per commutare l'immagine 
principale e secondaria nel modo del PIP.
Esame dell'input esterno di fonte
Premi INPUT il tasto per selezionare per immettere la 
fonte dell'immagine secondaria nel modo del PIP. 
Premi il tasto xy del fotoricettore y per selezionare il 
programma voluto nel modo della TV dell'immagine secondaria.

Come richiamare l’ELENCO programme
E’ possibile controllare i programmi memorizzati visualizzando l’ELENCO programmi.

Come visualizzare l’elenco dei programmi
1. Premere il pulsante LIST per visualizzare il menu 

elenco programmi. 
L’elenco programmi compare sullo schermo.
Ogni elenco programmi include dieci programmi.

Nota:
a. Potreste trovare dei programmi “evidenziati in blu”,

questi verranno saltati nella programmazione 
automatica o nella modalità di modifica programma.

b. Alcuni programmi compaiono nell’elenco programmi
con l’indicazione del numero di canale: ciò significa che  non è stato attribuito il nome del   
canale televisivo.

Come selezionare un programma dall’elenco programmi
Selezionare un programma mediante il pulsante PRxy or VOLÏq.
Premere quindi il pulsante OK.
L’apparecchio si commuta sul numero di programma selezionato.

Come scorrere l’elenco programmi
Sono previste 10 pagine di elenchi programmi che contengono rispettivamente 100 
programmi.
Scorrere le pagine premendo ripetutamente il pulsante PRxy or VOLÏq.
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Posizione�:▲▼◀▶ Confirma�:�OK��
Esci�:�TV/AV

Lista programmi

P00 -----            P05 -----
P01 -----            P06 -----
P02 -----            P07 -----
P03 -----            P08 -----
P04 -----            P09 -----
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TELETEXT

Televideo acceso / spento
Premere il tasto TEXT/MIX per accendere il televideo. La prima
pagina o l’ultima pagina selezionata appare sullo schermo.
Il primo numero di pagina indica la vostra selezione mentre il
secondo indica la pagina presente sullo schermo.
Premendo una volta il tasto TEXT/MIX appaiono le pagine
di televideo.
Premendo un’altra volta il tasto TEXT/MIX apparira’ la pagina di
televideo sopra il programma TV.
Premere di nuovo il tasto TEXT/MIX per spegnere il televideo,
la modalita’ televideo e’ spenta e appare la modalita’ TV.
Se premete il tasto TEXT/MIX lo schermo cambia come segue.

TEXTE → MIX → Double window TEXT → TV mode

Selezione del testo
Nella parte inferiore della schermata, la guida dell'utente 
visualizza quattro campi contraddistinti dai colori rosso, 
verde, giallo e blu. Il campo giallo e il campo blu indicano 
rispettivamente il gruppo e il blocco (area di interesse) 
successivo.

Selezione della pagina/gruppo/blocco
1. Il tasto BLU consente di spostarsi tra i blocchi.
2. Il tasto GIALLO consente di spostarsi sul gruppo 

successivo e di passare automaticamente al blocco 
successivo.

3. Il tasto VERDE consente di spostarsi sulla pagina 
successiva e di passare automaticamente al gruppo 
successivo. In alternativa è possibile usare il tasto PRx .

4. Premendo il tasto ROSSO si torna alla selezione 
precedente. In alternativa è possibile usare il tasto PRy . 

Uso di FLOF
I vari argomenti inclusi nelle pagine di teletext sono indicati con un codice colore nella
parte inferiore della schermata e possono essere selezionati utilizzando i rispettivi tasti
colorati del telecomando.

Selezione della pagina
1. Premere il tasto INDEX per selezionare la pagina indice.
2. Per selezionare un argomento, premere il corrispondente tasto colorato 

del telecomando.
3. Premere il tasto VOLÏq per selezionare la pagina precedente o successiva.
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TELETEXT

Special TELETEXT functions

Cambia la modalità del Televideo.
Solo modalità Televideo, modalità Televideo
sovraimpressa sull’immagine TV, modalità TV.

Seleziona la doppia altezza del testo.
Premere questo tasto per ingrandire la meta’ alta della
pagina.
Premere di nuovo questo tasto per ingrandire la meta’
bassa della pagina.
Premere di nuovo questo tasto per tornare allo
schermo normale.

Stops the automatic page change, which will occur if a
Teletext page consists of 2 or more sub pages.
The number of sub pages and the sub page displayed
is, usually, shown on the screen below the time.
When this button is pressed the stop symbol is
displayed at the top left-hand corner of the screen and
the automatic page change is inhibited.
To continue press this button again.

Ritorna alla pagina dell’indice.

TEXT/MIX

FunzioniMENU

SIZE
(MISURA)

HOLD
(FUNZIONE

SOSPENSIONE)

INDEX
(INDICE)

Mostra l’immagine TV sullo schermo in attesa della
nuova pagina del Televideo. Il display apparira’
nell’angolo in alto a sinistra dello schermo.
Quando la nuova pagina e’ disponibile il display
mostrera’ il numero della pagina.
Premere questo tasto per vedere la pagina aggiornata
del Televideo.

UPDATE
(AGGIORNA

MENTO)

Mentre guardate un programma TV, premere questo
tasto per visualizzare l’ora nell’angolo destro dello
schermo.
Premere di nuovo il tasto per toglierla.
In modalita’ Televideo utilizzare questo tasto per
selezionare, trattenere o cambiare un numero di
sottopagina a quattro cifre.
Questo appare sul fondo dello schermo.
Premere ancora questo tasto per uscire da questa
funzione.

TIME
(ORA)

Premere questo tasto per visualizzare le informazioni
nascoste, come la soluzione di enigmi o puzzles.
Premere di nuovo il tasto per togliere l’informazione
dallo schermo.

REVEAL
(RIVELAZIONE)

23
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Connessioni con apparecchi esterni

Potete connettere al vostro apparecchio, elementi addizionali, come VCR, DVD ecc.
Degli esempi sono mostrati di seguito.

Presa Antenna
1. Connettere l’uscita RF del VCR 

all’antenna sul retro dell’apparecchio.
2. Connettere il cavo dell’antenna, 

alla presa RF del VCR.
3. Premete il tasto TV/AV per cambiare il 

segnale dell'antenna.
4. Premere il tasto PLAY del VCR.

SCART 2(Half)
1. Colleghi l'avoirdupois verso l'esterno 

le prese sul dispositivo di avoirdupois 
allo SCART sulla TV .

2. Utilizzi il tasto di TV/AV per selezionare 
il modo SCART2.

3. Premi il tasto del PLAY sul
giocatore di DVD.

SCART 1(Full)
1. Colleghi il A/V verso l'esterno le prese sul 

dispositivo di avoirdupois alla presa di SCART 
sulla TV.

2. Utilizzi il tasto di TV/AV per selezionare
il modo SCART1.

3. Premi il tasto del GIOCO sul VCR.
L'immagine di playback del VCR compare sullo
schermo della TV.

VCR

SCART 2

DVD

VCR

SCART1
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Connessioni con apparecchi esterni

Presa S-VIDEO 
Quando si connette con la presa S-VIDEO, la qualita’
dell’immagine sara’ ulteriormente migliorata.

1. Connettete la presa S-VIDEOdel VCR alla presa
S-VIDEO dell’apparecchio.

2. Connettere il cavo audio dal S-VIDEOdel VCR
alla presa A/V-IN dell’apparecchio.

3. Selezionare  S-VIDEO premendo il tasto TV/AV
ripetutamente.

4. Premere il tasto PLAY del VCR.
L’immagine della riproduzione del VCR appare sullo
schermo.

Presa Cuffia
Inserire la spina delle cuffie alla presa cuffie dell’apparecchio. 
Potete sentire il suono attraverso le cuffie e gli altoparlanti della TV. 
Per regolare il volume delle cuffie, premere il tasto VOLÏq. 
Se premere il tasto MUTE il suono dalle cuffie e dagli altoparlanti della TV scompare.

2225

DVD

SCART

S-VIDEO

Headphone
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Collegamento al PC per utilizzo dell'unità come monitor
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Questa funzione è disponibile solo se l'unità è impostata
sulla modalità PC. Premere il tasto TV/AV del
telecomando.

Impostazione dell'immagine nel 
menu Picture
È possibile regolare le proprietà Contrasto, Luminosita
Temperatura, Clock, Face, ARC (Automatic Ratio Control).

1. Premere il tasto TV/AV per selezionare la 
modalità PC.

2. Premere il tasto MENU.
3. Selezionare Immagine.
4. Premere il tasto PRxy per selezionare una voce 

del menu Immagine.
5. Premere il tasto VOLÏq per eseguire le regolazioni 

necessarie.
6. Premere il pulsante TV/AV per uscire dal menu.

Contrasto
Questa funzione consente di regolare il valore
chiaro/scuro dell'immagine.

Luminosità
Consente di regolare la luminosità dell'immagine.

Temperatura
La temperatura è una misura del "calore" dei colori delle
immagini.

Clock
Minimizza disturbi quali barre verticali e orizzontali
sullo sfondo dello schermo. Permette inoltre di
modificare la dimensione orizzontale dell'immagine
sullo schermo.

Fase
Consente di rimuovere i disturbi orizzontali e di
eliminare o di rendere più nitidi i caratteri.

ARC (Automatic Ratio Control)
Consente di selezionare una modalità di schermo 4:3 
o 16:9.
* modalità 4:3: imposta l'immagine nella modalità 
normale 4:3.

* modalità 16:9: imposta l'immagine nella modalità 
estesa 16:9.

4 : 3 16 : 9

Posizione�:�▲▼ Successivo�:◀▶
Esci�:�TV/AV

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU� Esci�:�TV/AV

Menu principale

Immagine

Immagine ▶
Audio ▶
Posizione O/V ▶
Auto
Reset

1024 x 768   60Hz

Contrasto 60
Luminosità 80
Temperatura 9300K
Clock 50
Fase 34
ARC 16:9



Collegamento al PC per utilizzo dell'unità come monitor

Regolazione dell'audio nel menu Sound
1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Suono.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare una voce del 

menu, ossia Equalizzatore, Bilanciamento, AVL, 
Surround o Modalità audio.

4. Premere il tasto VOLÏq per eseguire la regolazione 
desiderata.

5. Premere il tasto VOLÏq in modalità Equalizzatore per 
impostare il tipo di Equalizzatore.

6. Premere il tasto PRxy per selezionare 
l'impostazione preferita: Piatto,Musica,Film,
Parlato o Utente. 
Per impostare la Equalizzatore Utente:

a. Selezionare Utente premendo il tasto PRxy.
b. Selezionare una banda audio premendo il tasto 

VOLÏq.
c. Regolare il livello audio con il tasto PRxy .
d. Premere il tasto MENU per tornare al menu precedente.

7. Premere il tasto PRxy per selezionare il menu Bilanc.
8. Selezionare il menu Balance con il tasto VOLÏq, quindi regolare il bilanciamento 

degli altoparlanti.
9. Acceso o Spento il menu AVL (Automatic Volume Leveler).
10. Selezionare Acceso o Spento per il menu Surround.
11. Selezionare Modalità audio con il tasto PRxy.
12. Premere il tasto VOLÏq per selezionare in sound mode L+R, L+L, R+R.

L+R :  il segnale audio dall'ingresso L (sinistro) è inviato all'altoparlante sinistro 
e il segnale audio R (destro) proveniente dall'ingresso audio è inviato 
all'altoparlante destro.

L+L :  il segnale audio proveniente dall'ingresso L è inviato agli altoparlanti destro 
e sinistro.   

R+R : Il segnale audio proveniente dall'ingresso R è inviato agli altoparlanti 
destro e sinistro.

13. Selezionare l' Ingresso con il pulsante PRxy.
14. Premere il pulsante VOLÏq per selezionare Input - PC,Radio
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Posizione�:▲▼ Successivo�:�◀▶
Precedente�:�MENU��Esci�:�TV/AV

Audio

Equalizzatore ▶
Bilanciamento 0
AVL Spento
Surround Spento
Modalità audio L+R
Ingresso                         PC

Posizione�:▲▼
Precedente�:�MENU�� Esci�:�TV/AV

Equalizzatore

Piatto
Musica
Film
Parlato
Utente

0.1 0.5 1.5� 5.0�10Khz



Regolazione della posizione nel 
menu Position
Questa funzione consente di spostare l'immagine a 
destra/sinistra e su/giù.     

1. Premere il tasto MENU.
2. Selezionare il menu Posizion O/V.
3. Premere il tasto PRxy per selezionare una voce 

del menu Position.
4. Premere il tasto VOLÏq per regolare la posizione orizzontale e verticale.
5. Premere il pulsante TV/AV per uscire dal menu.

2228

Collegamento al PC per utilizzo dell'unità come monitor

Posizione�:▲▼ Regola�:�◀▶
Precedente�:�MENU Esci��:�TV/AV

Posizion O/V

Posizione-O                  50
Posizione-V 50

Auto
Questa funzione consente di eseguire la regolazione automatica della posizione
dello schermo, del clock e della fase del clock. L'immagine visualizzata
scomparirà per alcuni secondi mentre è in corso la procedura di configurazione
automatica.

Nota: alcuni segnali provenienti dai circuiti grafici potrebbero non funzionare 
correttamente.
In questo caso, eseguire manualmente la regolazione della posizione del 
monitor, del clock e della fase del clock.

Reset
Questa funzione consente di ripristinare la modalità di riproduzione immagine
preimpostata in fabbrica e non può essere modificata.
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Collegamento al PC per utilizzo dell'unità come monitor

Nota:
a. Se l'unità è fredda, potrebbe verificarsi un leggero "sfarfallio" al momento 

dell'accensione. Ciò è normale e non è indice di un funzionamento non corretto.
b. Sullo schermo potrebbero apparire piccoli difetti nei punti, ossia macchie di colore 

rosso, verde o blu. Ciò non influenza in alcun modo le prestazioni del monitor.

2229

INPUT VGA
1. Collegare il cavo VGA IN (jack D) 

della presa d’uscita del monitor del 
PC alla presa PC dell’apparecchio.

2. Collegare il cavo Audio del PC a A/V IN 
(L(MONO), R) dell’apparecchio.

3. Selezionare la modalità PC premendo il pulsante TV/AV.
4. Accendere il PC. La schermata del PC viene visualizzata sull’apparecchio.

Nota : L’apparecchio può ora essere utilizzato come monitor del PC.

DVI (Digital VisualInterface) INPUT
1. Colleghi il DVI del PC al DVI immesso sulla TV.
2. Selezioni il modo di DVI premendo il tasto di TV/AV ripetutamente. (quando la fonte

di DVI è collegata, il modo di TV/AV converte il PC in modo di DVI.)

PC Digital In

PC Analog In

PC Audio In

Risoluzione

640 x 480 31.5 KHz 60 Hz
640 x 480 37.9 KHz 72 Hz
640 x 480 37.5 KHz 75 Hz
720 x 400 31.4 KHz 70 Hz

800 x 600 35.1 KHz 56 Hz
800 x 600 37.9 KHz 60 Hz
800 x 600 48.1 KHz 72 Hz
800 x 600 46.9 KHz 75 Hz

1024 x 768 48.4 KHz 60 Hz

1024 x 768 56.5 KHz 70 Hz

1024 x 768 60.0 KHz 75 Hz

1280 x 768 47.4 KHz 60Hz RB

1280 x 768 47.8 KHz 60 Hz
720 x 480p 31.5 KHz 60 Hz
720 x 576p 31.2 KHz 50 Hz

1280 x 720p 45.0 KHz 60 Hz
1280 x 720p 37.5 KHz 50 Hz
1920 x 1080i 33.7 KHz 60 Hz
1920 x 1080i 28.1 KHz 50 Hz

VGA

SVGA

XGA

WXGA

DTV

Modalità Risoluzione Frequenza
orizzontale (KHz)

Frequenza
verticale (Hz)
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Specifiche del prodotto

Modello LT-26HLF

Corpo Principale Misura orizzontale 768(768) mm Spessore    102(215) mm
(Conil basamento)

Altezza               442(497.5) mm Peso        12.81(14.56) kg

Power requirements DC 24V/6.0A

Sistema televisivo PAL-BG, I, DK / SECAM-BG, DK, L / AV NTSC

Programmi televisivi VHF: 2~12 UHF: 21~69 Cable: S1~S41

Pannello 26” TFT LCD panel (WXGA 1280 X 768)

Consumo energetico 140W

Impedenza antenna esterna 75Ω

Uscita Audio 10W+10W

Ingressi di porte esterne

• DC 24V IN • PC Digital IN
• HEADPHONE OUT • PC / DVI-AUDIO IN
• PC Analog IN  • SCART1   • SCART2
• S-VIDEO • ANTENNA

Adattatore di corrente 100-240Va.c. 50/60Hz Output : 24Vd.c. 6.0A
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2231

Malfunzionamenti

Nessuna immagine sullo
schermo e nessun suono
dagli altoparlanti.

Nessuna immagine/
Nessuna immagine dal
terminale AV.

Appare l ’immagine ma non c ’e ’
suono dagli altoparlanti.

L ’Immagine e ’ troppo chiara.

Ci sono strisce sullo schermo o
colore sbiadito.

L ’Immagine e ’ troppo scura.

Il Telecomando non funziona.

L ’immagine non e ’ brillante..
L ’immagine si muove.

L ’immagine e ’ doppia o tripla.

L ’immagine e ’ irregolare.

• Inserire la spina del cavo di corrente AC nella presa di
corrente.

• Controllare che il telecomando non sia in modalita ’
stand by..
(l ’indicatore POWER/standby e ’ rosso)).

• Controllare  l’impostazione della brillantezza dello
schermo.

• La lampada puo’ non funzionare.
• Assicurarsi che un cavo con segnale video sia

connesso all’ingresso S-Video.

• Controllare l’impostazione dell’audio.
• Controllare che il suono non sia impostato a Mute.
• Controllare che le cuffie non siano connesse.
• Controllare che la connessione dell’altoparlante

opzionale sia correttamente inserita.

•Controllare l’impostazione del Colore e del Contrasto.

• L’unita’ sta ricevendo interferenze da altri
apparecchi? Trasmissioni via antenna di programmi
radio, trasmissioni via antenna di radio amatori e
telefoni cellulari possono causare interferenze.

• Controllare che la Luminosita’ non sia impostata
troppo bassa.

• Controllare l’impostazione della Luminosità.
• La Lampada puo’ non funzionare.

• Cambiare le batterie.
• Controllare che la finestra di trasmissione

dell’infrarosso sta ricevendo luci anomale come luce
da lampada fluorescente.

• La ricezione puo’ essere debole.
• La stato della trasmissione puo’ essere cattiva.
• Controllare che l’antenna sia orientata nella direzione

corretta.
• Controllare che l’antenna non sia disconnessa.

• Controllare che l’antenna sia orientata nella direzione
corretta.

• Possono essere riflesse delle onde elettriche da
montagne o edifici.

• Possono esserci interferenze da auto, treni, alto
voltaggio, luci al neon, ecc.

• Possono esserci interferenze fra il cavo antenna e il
cavo di corrente. 
Provare a posizionarli maggiormente separati.

Controllo ApparecchioProblema
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